
1عربی هشتم - درس اول - سطح سختسلام البرز دوره اول

1. در کدام گزینه کلمه ي «ناهماهنگ» به کار رفته است؟
2)  وَصَلتَ، کَتَبْتُمْ، خَرجتُ، نَظَرْنا 1)  هذا، هذه، ذلک، اَنْتُم 

4)  کَیْفَ، لِمَن، هَلْ، أیْنَ 3)  اَنتِ، اَنا، هی، هُنُّ 
2. ترجمه ي کدام گزینه «نادرست» است؟

2)  اَنا ما رَجَعتُ إلی بَیتی : من به خانه ام برنگشتم.1)  أنتِ ما فَعَلْتِ واجباتکِ : تو تکلیفت را انجام ندادي.
4)  هِیَ لِعِبَت مَعَ صدیقتها : او با دوستش بازي کرد.3)  أنتُما غَسَلتُما مَلابِسَکُما : شما لباس هاي تان را شستید.

 
3. نگارش کدام گزینه نادرست است؟

هاتُ، جالساتٌ. 1)  هاتانِ البنتانِ، صابِرَتانِ.  2)  اولئک الامَّ
4)  ذلِکَ الُّلاعب، فائِزٌ. 3)  تلک الکاتبةُ،عالمٌ. 

 
4. براي جمله ي زیر در کدام گزینه اسم اشاره ي مناسب به کار رفته است؟

 .................. اللاّعِبُ، فائزٌ و .................. الطبیبتانِ، ناجحتانِ.
4) ذلک - هاتان3ِ) ذلک - اولئک2) هذا - هؤلاء1ِ) هذا - هذانِ

5. کدام جمله از نظر نگارش نادرست است؟
4)  اَنا ذَهَبْتُ الِی صَفّی. 3)  أنتَ نَصَرْتَ صدیقکَ. 2)  هی طَرَقَتْ باب بیتِهِ. 1)  أنْتُم غَسلْتُم ملابسَکُمْ. 

6. در کدام گزینه کلمه ي «ناهماهنگ» وجود ندارد؟
2) صَورة، لمِاذا، هَلْ، کَیف1َ) وَقَعَ، قَذَفَ، نجَْم، سَلِمَ

4) رَجُلانِ، حَدائق، أشجار، فَواکه3) انَا، أنتَْ، نحَْنُ، انَتُنَّ
7. کدام گزینه پرسش مناسبی براي جمله ي «اَنا کَتَبْتُ دَرسی» می باشد؟

4)  کَیْفَ کَتَبْتَ دَرْسَکَ؟ 3)  أیْنَ کتبْتِ دَرْسَکِ؟ 2)  هَلْ کَتَبتَ درسَک؟ 1)  ماذا کَتَبْتِ؟ 

 
8. نوع اسم هاي زیر به ترتیب در کدام گزینه به درستی آمده است؟

«أحیاء – مؤمنات – فائزونَ - یوَمینِ»
2) جمع مذکر - جمع مکسر – جمع مؤنث - مثنی مؤنث1) جمع مکسر - جمع مذکر – جمع مؤنث - جمع مذکر
4) جمع مکسر – جمع مؤنث – جمع مذکر - مثنی مذکر3) جمع مکسر – مثنی مؤنث - مثنی مذکر - جمع مذکر

9. در کدام گزینه همه ي کلمات «مثنی» هستند؟
2) سفینتان – أشجار - اُسبوعین1ِ) والدینِ - کاتبتانِ - مرأتانِ
4) نسِیان - بیتانِ - طالبان3ِ) حدائق - مکتبتانِ - بنتانِ

10. کدام اسم اشاره براي جمع مؤنث و مثنی مذکر به کار می رود؟
4) هاتانِ - هذان3ِ) هؤلاءِ – هذان2ِ) اولئکَ - هاتان1ِ) هؤلاءِ – اولئکَ

 
11. کدام فعل مناسب جاي خالی جمله ي زیر می باشد؟

«أنتُم .................. أصدقائکَُم.»
4) نصََرْتُن3َّ) نصََرْت2ِ) کَتَبْتُم1ْ) نصََرْتُمْ

12. در کدام گزینه کلمه ي پرسشی مناسبی نیامده است؟
2)  کَمْ عَددُ الأَحجار؟ ثَلاثة. 1)  أینَ جَلَسَتْ هذه المَرأة؟ فی البُستان. 

4)  لِمَن هذا الشّاعر؟ سعدی. 3)  کَیْفَ حالکِ؟ اَنا بِخیرٍ. 
13. «کانت فی الصّفّ السّابع عشرةُ کراسیٍّ فجلست اولئک الطالبات الناجحات علیها.» ترجمه ي درست، کدام گزینه است؟

1) در کلاس هشتم نه صندلی بود، پس آن دانش آموزان موفق روي آن ها می نشینند.

 
2) در کلاس هفتم ده صندلی بود، پس آن دانش آموزان موفق روي آن ها نشستند.

3) در کلاس ششم ده صندلی است که این دانش آموزان موفق روي آن ها نشسته اند.

 
4) در کلاس هفتم نه صندلی بود و این دانش آموزان که موفق هستند روي آن ها نشستند.
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14. کدام عبارت درست ترجمه شده است؟

 
1)  «غسلت أیدیَّ قبل أکل الطّعام عند الظهر.» : پیش از خوردن غذا به هنگام ظهر دست هایم را شستم.

 
2)  «أفعلت واجباتک بدقة فی الغرفة یا اُخت سعید؟» : اي خواهر سعید، آیا تکلیف خود را با دقت در اتاقت انجام دادي؟

 
3)  «والدنا بعید مِنّا و کتب رسالة للاُسرة.» : پدرمان از ما دور است و نامه اي براي خانواده ي ما نوشته است.

4)  «سافَرنا إلی قریة جمیلة بمدّة ثلاثة أیّام و ما رجعنا حتّی الآن.» : به روستایی زیبا رفتیم به مدت چهار روز و هنوز برنگشته ایم.
15. کدام مفهوم با عبارت عربی مقابل خود تناسب ندارد؟

 
1)  «الوحدة خیر من جلیس السّوء» : تا توانی می گریز از یار بد / یار بد بدتر بُوَد از مار بد

 
2)  مَن زرع العُدوان، حَصَد الخُسران : چاه کن همیشه ته چاه است.

 
3)  «عداوة العاقل خیرٌ من صداقة الجاهل» : دشمن دانا که غم جان بود / بهتر از آن دوست که نادان بُوَد

 
4)  «المؤمن قلیل الکلام کثیر العَمَل» : زبان سرخ سر سبز می دهد بر باد.

16. در کدام گزینه فعل ماضی درست به کار نرفته است؟
1)  یا صدیقاتی أ ذهبتنَّ إلی صفوفکنّ أمسِ؟ 

2)  هاتان البائعتان، رَجعتا مِن السوقِ مَسرورتینِ. 
3)  اولئکَ الاُمّهات، جَلَسنَ خلف المنضدة فی غرفة المدیرة. 

4)  یا اُمّ حمید، من أین إشتریتَ هذه الملابس الغایة؟ 

 
17. نگارش کدام جمله درست است؟

1)  ذلک اللاّعب الفائز رَفَع یدها للشکر من االله. 
2)  قرأتْ هذه الشاعرة الإیرانیّة قصیدة جمیلة من کتابها. 

3)  نصرتُ أخی فی دروسی وقت الإمتحانات. 
4)  أ حفظتْ سورتین من القرآن الکریم أیّتها المرأة المسلمة؟ 

 
18. ترجمۀ درست عبارت زیر در کدام گزینه آمده است؟

 
«أنتُما بحََثْتُما عَنْ مِفْتاحِ سَیّارِتکُما وَ لکن ما وَجَدْتُما.»

1) شما به دنبال کلید خودروي تان گشتید ولی آن را پیدا نکردید.
2) شما به دنبال کلید خودرو گشتید ولی پیدا نکردید.

3) شما به دنبال کلید خودروي تان گشتید ولی پیدا نکردید.
4) شما به دنبال کلید خودروي تان گشتید و آن را پیدا کردید.

 
19. در کدام گزینه ترجمۀ عبارت به صورت نادرست آمده است؟ 
1) هذانِ البائعِانِ، شاکرانِ: این ها، فروشندگان شکرگزاري هستند.

2) أولئکَ الأصدقاءُ، واقفونَ: آن دوستان، ایستاده اند.
3) هُؤلاءِ، اُمّهاتٌ مؤمناتٌ: این ها، مادرانی با ایمان هستند.

4) هاتانِ الطّبیبتانِ، ناجحتانِ: این پزشکان، موفّق هستند.
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: «هذا، هذه و ذلک» اسم اشاره هستند ولی «انَتُم» ضمیر می باشد. در گزینه ي  1.گزینه 1

 
: همگی فعل ماضی هستند. در گزینه ي 

 
: همگی ضمیر هستند. در گزینه ي 

: همگی کلمه ي پرسشی (استفهامی) هستند. در گزینه ي 

 
: «واجبات» جمع است که به صورت مفرد ترجمه شده است. در گزینه ي  2.گزینه 1

«تو تکالیفت را انجام ندادي»
: تلک الکاتبۀُ «مؤنث» است و کلمه ي بعدي هم باید به صورت مؤنث بیاید. تلکَ الکاتبۀُ، عالمۀٌ. در گزینه ي  3.گزینه 3

 
آن بازیکن، برنده است و این دو پزشک موفق هستند. 4.گزینه 4

 
اللّاعبِ (مفرد مذکر) است و هذا و ذلک اسم اشاره ي مناسب آن می باشد.
الطبیبتانِ (مثنی مؤنث) است و اسم اشاره ي مناسب آن هاتانِ می باشد.

 
ضمیري که با «هی» و فعل «طَرَقَتْ» مطابقت دارد ضمیر متصل «ها» می باشد.  5.گزینه 2

 هی طَرَقَتْ باب بیتها: او در خانه اش را کوبید.

 
: هیچ کلمه ي ناهماهنگی وجود ندارد و همگی «ضمیر» هستند. در گزینه ي  6.گزینه 3

 
: «وَقَعَ، قَذَفَ، سَلِمَ» فعل ماضی ولی «نجَْم» اسم است. در گزینه ي 

 
: «لمِاذا، هَلْ، کَیْفَ» کلمات پرسشی هستند و «صورة» اسم است. در گزینه ي 

: «حَدائق، أشجار، فَواکَه» جمع مکسر هستند ولی «رَجُلانِ» مثنی است. در گزینه ي 

 
7.گزینه 1 ماذا کَتَبْتِ؟ چه نوشتی؟  أنا کَتَبتُ دَرسی: من درسم را نوشتم.

 
معنی سایر گزینه ها:

 
: آیا درست را نوشتی؟ گزینه ي 

 
: کجا دَرست را نوشتی؟ گزینه ي 

: چگونه درست را نوشتی؟ گزینه ي 

 
جمع مکسر هیچ قاعده و قانونی ندارد و حفظ کردنی است. 8.گزینه 4

 
جمع مذکر علامت آخر آن (ونَ - ینَ) است.

 
جمع مؤنث علامت آخر آن (ات) است.

مثنی مذکر و مؤنث علامت آخر آن (انِ - ینِ) است.

 
علامت اسم مثنی (انِ - ینِ) می باشد. 9.گزینه 1

 
: اشَجار: جمع مکسر  در گزینه ي 

 
: حَدائق: جمع مکسر  در گزینه ي 

: نسِیان: به معنی فراموشی «مفرد مذکر» است. در گزینه ي 

 
هؤلاء و اولئک اسم اشاره براي جمع مذکر و جمع مؤنث می باشد. 10.گزینه 3

 
هؤلاء براي اشاره به نزدیک و اولئک براي اشاره به دور به کار می رود.

هذانِ و هذینِ هر دو اسم اشاره مثنی براي نزدیک هستند.

 
أنتم (شما چند مرد) جمع مذکر، بنابراین فعل هم باید جمع مذکر باشد. 11.گزینه 1

 
 شما .................. دوستان تان را.

- یاري کردید (جمع مؤنث) - یاري کردي                   - نوشتید                 - یاري کردید (جمع مذکر)                  

 
به جاي کلمه ي پرسشی «لمَِن» باید کلمه ي پرسشی «مَن» قرار بگیرد.  12.گزینه 4

 
ترجمه ي گزینه ها:

 
- این زن کجا نشست؟ در باغ.

 
- تعداد سنگ ها چند تاست؟ سه تا. 

 
- حالت چطور است؟ من خوبم.

- این شاعر مال کیست؟ سعدي (نادرست).
«کانت»: بود / «فی الصّفّ السّابع»: در کلاس هفتم / «عشرةُ کراسیٍّ»: ده صندلی / «فجلست»: (در این جا) پس نشستند 13.گزینه 2

/ «اولئک الطالبات الناجحات»: آن دانش آموزان موفق / «علیها»: روي آن ها
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ترجمه ي صحیح گزینه هاي دیگر: 14.گزینه 1

 
»: اي خواهر سعید، آیا تکالیف را با دقت در اتاق انجام دادي؟ گزینه ي «

 
»: خانواده ي ما  خانواده گزینه ي «

»: به مدت سه روز به روستایی زیبا سفر کردیم و تاکنون برنگشته ایم. گزینه ي «
» به کم گویی و پر کاري اشاره دارد، ولی ضرب المثل فارسی به بلاخیز بودن زبان اشاره دارد که عبارت عربی گزینه « 15.گزینه 4

دو مفهوم جدا از هم هستند. در سایر گزینه ها، دو طرف از نظر مفهوم با هم تناسب دارند.
با توجه به این که «اُمّ حمید» (مادر حمید) مؤنث است و مورد خطاب قرار گرفته، پس باید فعل مربوط به آن نیز به  16.گزینه 4

صورت مؤنث (اشتریتِ) به کار رود.

 
»: یدها  یده (چون به «ذلک اللّاعب» که مذکر است، برمی گردد.) گزینه ي « 17.گزینه 2

 
دروسه (چون به «أخ» که سوم شخص مذکر است، برمی گردد.) »: دروسی  گزینه ي «

 
حفظتِ (چون به «أیَّتها المرأة . . .» که دوم شخص مفرد مؤنث است، برمی گردد.) »: حفظتْ  گزینه ي «

 
در گزینۀ  عبارت «آن را» در ترجمه آمده است که در متن عربی وجود ندارد. 18.گزینه 3

 
کلمۀ «سیّارتکُما» به صورت «خودرو» ترجمه شده و ضمیر متصل آن ترجمه نشده است. در گزینۀ 

 
در گزینۀ  فعل «ما وَجَدْتُما» که ماضی منفی است به صورت مثبت ترجمه شده است.

هرگاه بعد از اسم اشارة مثنی و یا جمع، اسم «ال دار» بیاید، اسم اشاره به صورت مفرد ترجمه می شود و ترجمۀ درست 19.گزینه 1
گزینۀ  به این صورت است: «این فروشندگان، شکرگزار هستند.»
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